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- Consignment No.: 21224621
Supplier - Plantdoma-Polytec GnbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No., :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna BT S.p.A. Ceonsumption Place:
+ Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
H¥felstralke 17-19 70026 MODUGNO ({BARI) -Name: DHI: Italy
72411 Bodelshausen ITALTEN Gr, ship. weight: 1.582,2248
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00 ™
3 TBA-520922 1 - u7472 l%oz%-q S-Z[‘
4 TBA-520921 0{{ 1 - mM7471 4.000,00 &
5 TBA-520945 52{ 40 -~ M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472 )
7 TBA-520921 QJU 1 - M7471<g91f1 10 )}:[lé 4.000,00 |/
8 TBA-520945 40 - M7213 100,00
9 TBA~520922 1 - M7472
21497444 5009024107 3.600,00 piece 8 C013854 MIP_1 C 5500038098501
08.03.2021 29806 SCHUTZKAPPE
1 Europalette ﬁo’él - M7123 fgﬁzgefgg 3.600,00 (W
2 KLT 4329 @6 4 - M7306 150, 00
3 PE-Abschlufideckel VDA 45002 1 - w124 SOV} @ ‘BESQ—
21497445 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
08.03.2021 29911 VERSCHLUSSSTORPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 ’gozagg—g'é 8.000.00\/
2 4315 5’ ’g 20 - M7282 = 400,00
3 TBA-520522 &0 &0 1 - M7472 _SO\ \ \ OF%S%

- End of List -
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Wir llefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Intamat unter http:fwww.joma-polytec.de zu findendan Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefGhrien veriangertan
Elgentumsvaorbshaltes. Dies gilt auch fiir alle zuk(infigen Lieferungan und Ricklisferungsn, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen,
We deliver exclusivaly on tha basis of our Information available on the Internst at hitto://www.loma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonasd retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Traé;’:orto / Transport Order
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Sender / Miltente VAT-D-Np. / N° partita IVA Date /Dzta
08-MAR-2021
DHIL, FREIGHT--JOMA
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

1278413000239220

Colfection address / indirizo del juogo di carico (di ritfro)

Order Gode / Grding di fraspore

MIL-DF-0023922

Delivery terms /

CGandizloni di frasporto
freedomicile — ex works
Dlranmdum Dfranculahbr
Cleared Unleared
e

25 Pl ®S Unpal
(I ettt I Fsrba

Terminal address /
Irdinzze terminate

9 DHL GLOBAL FORWARDING (I
POZZUCLO MARTESANA (MILAN

i pagat. —dminonpege| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I -
Gonsignee / Destinataria VAT-D-No. £ N° partit IVA D;‘;‘}?ﬂ‘;;‘f‘pagD g::ryd:;;pa 1 |I-20060 POZZUOLO MARTESA

MAGNA ITALIA olgfrs ey |Tel:+39 02 95252-200

i Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU

E;’%ﬁ%ﬂglmm-’ Teminal referenc /

Dellvery zddress / Indinzo di consegna della merce

Oe Ll

0811030094829 Numera df dossler

Curency/  Value for insurance/
Valota Valore da assTowrare

Customers reference/
Riferimenti de) clieate

NalBRT=FII=-0000290
Terminal di amive Gontact tgl,
Terminal de destination Kumero telefonico
BART + 392 / 80 5315811
Marks and rumbers Duantity Packing Description of gonds Gusloms'n numbeq Gross welght in kg Value (with currency)
Marche e aumer] Cuantita Imballaggic  Descrizione delf2 merce Tariffacloganale | Pesolordo Inkg Valora (con valuta)
18 |PAL, VARIO 1583.0
Payabie weight In kg Total gross welght in kg
FREE DOM DUTY UNPATD, TAX UNPAID Peso tassabile in kg Tolate peso lordo In kg
bim. % o X £mx en= 11.520% 2.40 w| 3,960.00 1583.0

Special consignments / Richleste particotarl

Special instructiens / Istruzion! pariicolarl

Enclosures / Allegali

Collection at sender Delivery fo consignee
Rifira dal mittante Cansepna 2l destinatario

Date /Data Date / Data

IMPORTANT According fo CMH Iransgort damages have to 13 B rﬁep

order (POD) upan delivery of Dantages notiis)

Time / Orario Time / Qrarfo

P mFan SJj
mﬁﬁmf’mbmeufm i@

notied in writing to the rapuns“hte EURBCGHNECT termminal ﬂhlnédaﬁ?uldeh 5L

1|1 MAR 202

Driver’ signature / Firma dell'aulisia Consignees signature
Firma del destinataric

Conslgnes’s name in block latters
Nome di chl firma In stampatello

HR,cn\m t(_} ;C

ica CJ q' C;“Llﬁ L&M{A!ihnuu.

AE
EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUHOG’UBN CT consignments.

Tutte le spedizion] EUROCONNEGT sono vincolate alie Gondizion] Generall di trasporto EUROCONNECT



